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Estimada Familia,

En nombre de la facultad y el personal, les doy la bienvenida a usted y a su
hijo(a) a la Escuela Primaria Shawsheen.

Nuestro objetivo es proporcionar un programa educativo integral donde los
estudiantes puedan alcanzar su máximo potencial. Estamos comprometidos a
crear una cultura de excelencia y prometemos hacer todo lo posible para
satisfacer las necesidades de cada niño, todos los días.

En Shawsheen, seguimos las expectativas de SOARing Sparrow Hawk
(Gavilan): seguro, organizado, exitoso, respetuoso y responsable. Valoramos la
singularidad de cada niño. Nos esforzamos por crear un ambiente de
aprendizaje seguro donde los estudiantes puedan concentrarse en el
aprendizaje.

Este manual pretende ser una guía de referencia rápida para nuestra escuela.
El manual proporciona información sobre las políticas y los procedimientos que
rigen la Escuela Primaria Shawsheen y el Distrito Escolar del Condado de Weld
6. Le recomendamos encarecidamente que examine este manual y analice la
información apropiada con su hijo.

En nombre de toda la facultad y el personal de Shawsheen, usted está
cordialmente invitado a visitar la escuela y ser parte activa de la educación de
su hijo. Tenga en cuenta que estoy disponible para responder preguntas y
discutir sus inquietudes.

¡Estamos aquí para ayudar a cada estudiante y estamos totalmente
comprometidos a proporcionar la educación de calidad que cada niño merece!

¡Va ser un gran año! ¡Bienvenido a Shawsheen!

Respetuosamente,

Jill Barnes

Jill Barnes
Directora, Escuela Primaria Shawsheen
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Bienvenidos al año escolar 2022-2023. Este manual describe las pólizas y
procedimientos académicos de Shawsheen Elementary. Además de este manual, el
Distrito 6 creó un Manual para familias y estudiantes (Manual del Distrito 6) que incluye
información más detallada sobre la información disciplinaria, así como los derechos y
responsabilidades de los estudiantes y familias. El manual del Distrito 6 se puede ver
en este enlace.

Se espera que los estudiantes y las familias revisen cuidadosamente la información
contenida en el Manual de la Primaria Shawsheen y el Manual del Distrito 6. Tenga en
cuenta que los derechos y responsabilidades de los estudiantes y las familias se
explican con mayor detalle en el Manual del Distrito 6. Si tiene alguna pregunta o
necesita clarificación adicional sobre un tema, no dude en comunicarse con la
administradora de la escuela, Jill Barnes, al 970-348-2300 o
jbarnes@greeleyschools.org. Para obtener información más detallada sobre las
políticas, visite el sitio web del distrito aquí: Manual de Padres y Estudiantes Del Distrito

Declaración de No Discriminacion

Campus Libre de Tabaco

Somos un campus libre de tabaco. Por favor absténgase de cualquier uso de tabaco mientras
se encuentre en los terrenos de la escuela, incluyendo pero no limitado a fumar, masticar,
vaporizar u otros productos de tabaco.
Cualquier miembro del público en general considerado por el superintendente o su designado
como en violación de esta póliza será instruido a abandonar la propiedad del distrito escolar.
Los empleados o estudiantes que violen esta póliza serán sujetos a una acción disciplinaria
apropiada. Consulte la política ADC del Consejo para obtener más información.
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MISIÓN DE SHAWSHEEN

Shawsheen brinda a cada estudiante una educación
personalizada, completa y excelente en un
ambiente seguro y afectuoso.

DECLARACIÓN DE VISIÓN EN SHAWSHEEN

Juntos, capacitamos a nuestra comunidad diversa
para ser líderes colaborativos e innovadores que
estén listos para la universidad, la carrera y la
vida.

SHAWSHEEN MAÑANA COMPROMISO

Soy un SOARing Sparrow Hawk. Hoy estaré
seguro, organizado, logrando con mi
comportamiento y mi trabajo. Seré respetuoso con
todos y responsable con todas mis palabras y
acciones; para hacer de Shawsheen una gran
escuela!
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LA HISTORIA DE SHAWSHEEN

Shawsheen era una hermosa doncella indígena. En 1863, ella estuvo a minutos de ser quemada por

los Cheyenne, en el sitio en Greeley ahora conocido como Island Grove Park, cuando fue rescatada

por la Compañía B del Primer Regimiento de Colorado.

Shawsheen había sido capturado por los Arapahoe e intercambiado a los Cheyenne. Después de su

rescate, el ejército de los Estados Unidos devolvió a Shawsheen a su gente, pero ella nunca olvidó la

amabilidad que le mostraron los soldados. Se convirtió en una amiga muy cercana de muchos

colonos, incluida la familia Nathan C. Meeker.

En 1870, dieciséis años después de su rescate, Shawsheen tuvo la oportunidad de pagar a las

personas que le salvaron la vida. Como hermana del gran jefe Ute Ouray, utilizó su influencia para

ayudar dramáticamente en el rescate de la señora Meeker, su hija Josephine, la señora Flora Ellen

Price y sus dos hijos, Johnnie y May, que habían sido capturados por los nativos americanos. durante

la masacre de Meeker. El Sr. Meeker, fundador de Union Colony y la ciudad de Greeley, fue

asesinado durante el levantamiento.

La gente de Greeley, donde vivieron Nathan Meeker y su familia durante tantos años, nunca ha

olvidado la parte importante que desempeñó Shawsheen para obtener la liberación de los cautivos

blancos.
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EXPECTATIVAS DE SPARROW HAWKS

Seguro

Organizado

Alcanzar

Respetuoso yResponsable

MASCOTA /Colores de la Escuela

Sparrow Hawk

Anaranjado y Plata

CANCIÓN ESCOLAR
Shawsheen Sparrow Hawks, Sparrow Hawks, no puede evitar gritar ¡Hooray,
HOORAY!

Somos Shawsheen Sparrow Hawks, Sparrow Hawks y orgullosos en todos los
sentidos.

Porque somos una escuela donde aprender es estimado; Un paseo por
nuestros pasillos y es cristalina.

Nos esforzamos por ser los mejores cada año que pasa, ¡somos Shawsheen
Sparrow Hawks!

S-H-A-W-SHEEN!

Shawsheen Sparrow Hawks, Sparrow Hawks, no puedo evitar gritar ¡Hooray,
HOORAY!

Somos Shawsheen Sparrow Hawks, Sparrow Hawks y orgullosos en todos los
sentidos.

Porque somos una escuela donde aprender es caro; Un paseo por nuestros
pasillos y es cristalina.

Nos esforzamos por ser los mejores cada año que pasa, ¡somos Shawsheen
Sparrow Hawks!

¡Ponte de pie y déjanos profesar,

SOMOS SHAWSHEEN SPARROW HAWKS! ¡¡¡SI!!!

~ Música y letra escrita por Jaquelyne Lee Kuykendall, 18 de agosto de 2002
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Misión y Visión del Distrito Escolar 6

MISIÓN:

El Distrito 6 involucra a cada estudiante en una educación personalizada,

completa y excelente, preparando a los estudiantes para la universidad y una carrera.

VISIÓN:

El Distrito 6 involucra, empodera, y inspira a los estudiantes de hoy en

colaboración con las familias y las comunidades para tener éxito en el mundo

de mañana.

ÁREAS PRIORITARIAS:

Aprendizaje y logro estudiantil

Fortalecimiento de asociaciones

Clima y cultura

Efectividad operacional y organizacional

Valores y creencias:

● Nuestro estudiantes es lo primero.
● Sabemos que cada niño puede lograr.

● NOSOTROS creemos que la diversidad es un punto fuerte.
● NOS comprometemos con la excelencia, la innovación y la mejora

continua.
● Nos aseguramos de que las escuelas sean seguras y saludables.

● ESTABLECIMOS relaciones positivas con los estudiantes, las familias y las
comunidades.
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Comunicación Entre el Hogar y la Escuela

Se fomenta la comunicación entre la familia/maestros. Se puede
hacer a través de contactos personales, llamadas telefónicas,
correos electrónicos, o notas. Los días de la conferencia se han
establecido en el calendario escolar. Si no puede asistir a ninguno de
los horarios programados, solicite al maestro una cita alternativa. Es
muy importante que las familias asistan a las conferencias.

Si necesita hablar con el maestro de su hijo en una época del año además de las
Conferencias de Familias, siga el proceso que se detalla a continuación.

Proceso:
➢ Familias/Guardianes comunicarse con la oficina (348-2300) y solicitar

una cita con el maestro y / u otro personal que trabaja con su hijo.
➢ El miembro del personal se comunicará con las Familias/Guardianes y

establecerá un tiempo mutuo para reunirse. De esta manera,
podremos asegurarnos de que los afectados por la resolución de la
situación participen en la discusión.

➢ Se programarán citas si se necesitan más reuniones para resolver el
problema.

Notas a Casa

Muchas veces durante el año, las familias reciben correspondencia de la
escuela, generalmente en las carpetas de jueves. En ocasiones, es
necesario responder y devolver notas a la escuela. Solicitamos que
cualquier correspondencia que requiera el regreso a la escuela se
devuelva de inmediato.

Boletines Informativos Mensuales

La oficina enviará un boletín mensual. El boletín ofrecerá
información y un calendario de los próximos eventos. Este boletín
también está disponible en nuestro sitio web. Boletín de la Familia
A lo largo del año, un Shawsheen Shout Out (llamada telefónica o
correo electrónico) le avisará de los próximos eventos e información

importante. Asegúrese de mantener sus datos actualizados para recibir estas
importantes comunicaciones.

Información de Contacto de la Escuela

Dirección: 4020 West 7th Street
Greeley, CO 80634

8



Teléfono: (970) 348-2300 office
(970) 348-2302 línea de ausencia
(970) 348-2330 fax

Sitio web: http://shawsheen.greeleyschools.org

Horario Escolar de Shawsheen

Lunes horario

Llegada de estudantes K-5 8:30 AM
Día escolar K-5 8:40 AM – 2:50 PM

Horario de Martes a Viernes
Estudiantes de K-5 llegada 7:30 AM
Día escolar K-5 7:40 AM – 2:50 PM

Preschool
Sesión AM Lunes 8:45 -10:57 AM
Martes - Viernes 7:45 - 10:57 AM

Sesión PM Lunes - Viernes 11:45 AM - 2:45 PM

Horario de oficina de Shawsheen

Horario de lunes a viernes

7 : 30 AM - 3:30 PM

Horario de Almuerzo

Lunes Martes -Viernes

Kinder: 10:50 - 11:15 AM
Primer Grado: 12:15 - 12:40
Segundo Grado: 11:30 - 11:55
Tercer Grado: 11:05 - 11:30
Cuarto Grado: 11:50 - 12:15
Quinto Grado: 11:50 - 12:15

Kinder: 10:40 - 11:05
Primer Grado: 12:05 - 12:30
Segundo Grado: 11:20 - 11:45
Tercer Grado: 10:55 - 11:20
Cuarto Grado: 11:40 - 12:05
Quinto Grado: 11:40 - 12:05

9

http://shawsheen.greeleyschools.org/


Horario de la Conferencia de Familias con Maestros

Otoño Primavera

9 de octubre (8:00 a.m. – 7:00
p.m.)
12 de octubre (3:30 p.m. – 7:00
p.m.)

5 de febrero (8:00 a.m. – 7:00
p.m.)
8 de febrero (3:30 p.m. – 7:00
p.m.)

Política de bienestar

El Distrito Escolar 6 ha adoptado una política de bienestar que
establece que el 50% de todos los alimentos y bebidas en las
celebraciones escolares deben ser artículos saludables. Pídale al
maestro de su hijo una lista de algunas ideas de salud. Como
lo requiere el Departamento de Salud del Condado de
Weld, todas las golosinas para fiestas, cumpleaños o

refrigerios deben estar pre-empaquetadas, no artículos caseros. Los
artículos comprados en una panadería son aceptables. El propósito de esta política
es proteger la salud de todos los niños en la escuela.

Fiestas
Las fiestas escolares son planeadas por habitación de las familias y
profesores para Halloween, Invierno, y el Día de San Valentín. Los
maestros y los ayudantes de familias para las fiestas deben cumplir y
establecer expectativas claras para las aulas individuales sobre la
cantidad de dulces y alimentos saludables que se servirán. El
cincuenta por ciento de los alimentos que se sirven en las fiestas
deben ser alimentos saludables. Las fiestas comienzan a las 2:20 y

terminan a las 2:50 pm. El nivele de grado con Especiales al final del día pueden
celebrará antes.

Fiestas de Cumpleanos

Las fiestas para niños individuales no se consideran parte instructiva
del programa escolar. Sin embargo, si un niño trae golosinas para
compartir con la clase, las golosinas se compartirán durante los
últimos minutos del día SOLO los días especificados. En Shawsheen,
celebramos para todos los niños que cumplen años ese mes durante
el primer viernes de cada mes de 2:20 - 2:50 pm. El nivel de grado

que tiene Especiales al final del día ajustarán su horario. Por favor haga arreglos
con el maestro de su hijo sobre la fiesta de cumpleaños mensual. Entregas a la
escuela como flores, globos, etc… se llevan a cabo en la oficina hasta el final del día
escolar.
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Fechas Mensuales de La Fiesta: agosto y septiembre - 1 de septiembre, 6 de
octubre, 3 de noviembre, 1 de diciembre, 12 de enero, 2 de febrero, 1 de marzo, 5
de abril, mayo/junio/julio- 3 de mayo.

Solicitamos que las invitaciones privadas de cumpleaños no se pasen en la escuela.

Póliza de Excursiones

La mayoría de las clases participan en una o más excursiones
durante el año. Los estudiantes pueden caminar a algunos
lugares. A menudo, el transporte es proporcionado por los
autobuses escolares. Las excursiones ofrecen experiencias de

aprendizaje valiosas para los niños.

Se requiere permiso de las familias para la participación de los estudiantes en las
excursiones. Debemos tener un permiso firmado en el archivo antes de cualquier
viaje (a menos que sea una actividad de toda la escuela). Es extremadamente
decepcionante para el niño y sus compañeros de clase si él/ella no puede unirse al
grupo.

Boletas de Calificaciones

Las calificaciones para todos los grados se distribuyen al fin del
semestral. Nuevo este año, los estudiantes recibirán 2 boletines de
notas.

Oportunidades Extracurriculares

Consejo Estudiantil

Los estudiantes en los grados 4 y 5 pueden elegir postularse para el
cargo de presidente, vicepresidente o secretario. Los estudiantes en
los grados 1-5 pueden optar por postularse para Representante de
aula. Los oficiales y representantes son responsables de participar en

las reuniones e informar a su clase. Algunos también van a reportar a los aula de
Kinder. También pueden participar en proyectos comunitarios fuera de horario. La
información sobre expectativas y requisitos se enviará a casa con los estudiantes al
comienzo del año escolar.

Coro

Los estudiantes son elegibles para participar en el coro de Shawsheen,
cantantes Sparrow Hawks. La información sobre expectativas y
requisitos se enviará a casa con los estudiantes al comienzo del año
escolar.

Intramurals
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Todos los estudiantes son elegibles para participar en el programa intramural de
Shawsheen. Los horarios e información con respecto a las expectativas y requisitos
serán enviados a casa con los estudiantes al comienzo del año escolar.

Kids Hope (Niños de Esperanza)

Kids Hope es un programa de tutoría en colaboración con la
Iglesia Presbiteriana de San Patricio en Greeley. Los mentores
adultos se emparejan con estudiantes en los grados K-5. Se
reúnen semanalmente para construir relaciones duraderas. Los
mentores brindan apoyo en lectura, escritura y matemáticas,
además de participar en actividades divertidas.

Batalla de Los Libros

Batalla de Los Libros es un programa para estudiantes de 3°,
4° y 5° grado. Estudiantes forman equipos de 3-5
participantes. Leen libros seleccionados y luego los equipos
participan entre sí en una competencia con su conocimiento de
esos libros para ganar puntos. Los equipos son entrenados por
el personal y las familias voluntarios durante varias semanas.
Luego, los equipos luchan entre sí a nivel escolar para tener la

oportunidad de representar a Shawsheen en la Batalla de Los Libros a nivel de
distrito. ¡Esté atento a más detalles en la primavera!

Chicas en la Carrera

Chicas en la Carrera es un programa nacional en el que
entrenadoras voluntarias inspiran a las niñas de 3.° a 5.° grado
a desarrollar la confianza y otras habilidades importantes para la
vida a través de lecciones dinámicas e interactivas y actividad
física. Las lecciones se enfocan en desarrollar habilidades
sociales, emocionales y físicas en las niñas mientras fomentan

hábitos saludables para la vida. Cada temporada llega a su fin con una alegre y
divertida carrera no competitiva de 5 km. Esta culminación les da a las niñas un
sentido tangible de logro y la confianza para ser la autora de su historia. Girls on
the Run comienza más tarde en el año escolar.

Inicio Rápido de Kinder

Debido a nuestra construcción, no tuvimos un programa
de Kindergarten Jumpstart este verano pasado.
Esperamos poder tener un programa de Kindergarten
Jumpstart en el verano de 2024 para el año escolar
2024-25.
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Sociedad de Deportes Juveniles de la Ciudad de
Greeley

En asociación con Deportes Juveniles de la Ciudad de
Greeley, Shawsheen ofrece oportunidades de equipos
deportivos juveniles durante todo el año escolar.
Comenzamos con el fútbol y esperamos agregar más
deportes en el futuro. Las familias inscriben a sus

hijos en el programa a través del sitio web de la Ciudad de Greeley. Las prácticas
están a cargo de entrenadores voluntarios y se llevan a cabo en Shawsheen
después de la escuela. Los juegos se llevan a cabo en otros sitios los sábados.
¿Interesado en convertirte en entrenador? Simplemente llame a la oficina para
conectarse con nuestro Defensor de la familia para obtener más detalles.
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SHAWSHEEN PERSONAL DE ESCUELA PRIMARIA

Directora
Jill Barnes

Subdirectora
Andrea Sporleder

Preescolar
Hannah Halferty
April Jennings
Joleta Fisher
Mackenzie Nicholson
Hannah Gustafson
Cheryl Klein

Kinder
Shannon Duplex
Nicole Maresh
Sara Zacharko

Primer Grado
Heather Beeman
Keagan Kotalik
TBD

Segundo Grado
Kimberly Dillehay
Melissa Johnson
Savannah Schultz

Tercer Grado
Carly Johnson
Loriann Lenart

Cuarto Grado
Kayleigh Apparito
Roslyn Wikoff

Quinto Grado
Tracie Grover
Amanda Strecker

Educación Física
Luke Grabenstein

Música
Emily Small

Arte
Danna Fryer

Biblioteca
Jenifer Strickland

Entrenadora
Instruccional
Heidi Elliot

Patóloga del
Habla/Lenguaje
Carla Voss

Terapeuta
Ocupacional
Erin Coram

Educación Especial
Jill March
Stephanie Suniga

Psicólogo
Tracy Zink

Trabajadora Social
Shelby Grosboll

Consejeras
TBD

Cultural y
Lingüísticamente
Diversa (CLD)
Lindsey Martinez

Intervencionista
Alison Browne

Asistente de
Instrucción
Darla Ortegon

Enfermera/
Secretaría de Salud
Jackie Legg
Shannon Forbesla

Secretaria
Jessie Koss

Gerente de Oficina
Bianca Avila

Ayudante de Padres
y Families
Lizbeth Arce Mendez

Gerente del Edificio
Jacob Morales

Custodios Nocturnos
Roberto Bugarin
Andy Archuleta

Gerente del Comedor
Stephanie Cruz
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Tecnología

Cuentas De Correo Electrónico Del Estudiante

El Distrito Escolar 6 de Greeley-Evans proporcionará una cuenta de correo
electrónico gratuita para cada estudiante. Tener una cuenta de correo
electrónico permitirá a los estudiantes enviar preguntas por correo
electrónico a los maestros y recibir actualizaciones en el aula.
Dependiendo del maestro, los estudiantes también pueden entregar las
tareas por correo electrónico.

Todos los estudiantes recibirán capacitación sobre el uso apropiado del correo electrónico
antes de que los maestros les proporcionen sus nombres de usuario y contraseñas. La
capacitación incluirá: tratar con la intimidación potencial, manejar el correo electrónico
de remitentes desconocidos, etiqueta general de correo electrónico e informar a los
estudiantes que los mensajes de correo electrónico dejan un registro digital permanente.
Se alienta a las familias a utilizar los recursos de Common Sense Media para aprender a
apoyar a sus hijos mientras navegan por el mundo en línea. Se puede acceder a los
recursos visitando el siguiente sitio web (http://www.commonsensemedia.org).

Si NO desea que su estudiante tenga una cuenta de correo electrónico proporcionada por
el distrito, puede completar un “Formulario de exclusión del correo electrónico del
estudiante (correo electrónico)” en la oficina de cualquier escuela del distrito. De lo
contrario, a su hijo se le asignará una cuenta de correo electrónico de la escuela.

El uso aceptable del correo electrónico cae bajo la política de la Junta de Educación que
rige el uso de Internet y las comunicaciones electrónicas por parte de los estudiantes.

Distrito 6 - Política JS- Uso De Internet Y Comunicaciones Electrónicas Por Parte
De Los Estudiantes

Internet y las comunicaciones electrónicas (correo electrónico, salas de chat y otras
formas de comunicación electrónica) tienen un gran potencial para apoyar el currículo y
el aprendizaje de los estudiantes. La Junta de Educación cree que deberían usarse en las
escuelas como un recurso de aprendizaje para educar e informar.

El uso de Internet y las comunicaciones electrónicas requieren que los estudiantes
piensen críticamente, analicen información, escriban con claridad, usen habilidades para
resolver problemas y perfeccionen las habilidades informáticas y de investigación que
exigen los empleadores. El uso de estas herramientas también fomenta una actitud de
aprendizaje permanente y ofrece una oportunidad para que los estudiantes participen en
actividades de aprendizaje a distancia, hagan preguntas y consulten con expertos, se
comuniquen con otros estudiantes e individuos y ubiquen material para satisfacer las
necesidades educativas y de información personal.
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Internet y las comunicaciones electrónicas son entornos fluidos en los que los
estudiantes pueden acceder a materiales e información de muchas fuentes, incluidas
algunas que pueden ser perjudiciales para los estudiantes. Si bien es imposible predecir
con certeza con qué información los estudiantes podrían ubicar o entrar en contacto, el
distrito tomará medidas razonables para proteger a los estudiantes del acceso a material
e información que sea obscena, pornografía infantil, pornográfica o de otra manera
perjudicial para menores, según lo definido por el tablero. Los estudiantes deberán
asumir la responsabilidad de su propio uso de los dispositivos tecnológicos del distrito
para evitar el contacto con material o información que pueda ser perjudicial para los
menores. A los fines de esta política, "dispositivo tecnológico del distrito" significa
cualquier computadora, hardware, software u otra tecnología propiedad del distrito que
se utilice con fines de aprendizaje y tenga acceso a Internet.

Bloqueo o filtrado de información obscena, pornográfica y dañina La
Tecnología que bloquea o filtra material e información que sea obscena, pornografía
infantil, pornográfica o dañina para menores, según lo definido por la Junta, se instalará
en todas las computadoras del distrito que tengan Internet o comunicaciones
electrónicas. Los estudiantes deberán informar el acceso al material y la información que
sea inapropiada, ofensiva o que infrinja esta política al miembro del personal de
supervisión. Si un estudiante se da cuenta de que otros estudiantes acceden a dicho
material o información, deberá informar al miembro del personal de supervisión.

Sin expectativas de privacidad
Los dispositivos tecnológicos del distrito son propiedad del distrito y están destinados a
fines educativos en todo momento. Los estudiantes no deberán esperar privacidad
cuando usen dispositivos tecnológicos del distrito. El distrito se reserva el derecho de
monitorear, inspeccionar, copiar, revisar y almacenar (en cualquier momento y sin previo
aviso) todo uso de dispositivos tecnológicos del distrito, incluido el acceso a Internet y
las comunicaciones electrónicas y la transmisión / recepción de materiales e información.
Todo el material y la información accedidos / recibidos a través de dispositivos
tecnológicos del distrito seguirán siendo propiedad del distrito escolar.

Usos no autorizados e inaceptables
Los estudiantes deberán usar dispositivos tecnológicos del distrito de manera
responsable, eficiente, ética y legal.

Debido a que la tecnología y las formas de usar la tecnología están en constante
evolución, todo uso inaceptable de los dispositivos tecnológicos del distrito no puede
describirse específicamente en la política. Por lo tanto, los ejemplos de usos inaceptables
incluyen, entre otros, los siguientes.

Ningún estudiante podrá acceder, crear, transmitir, retransmitir o enviar material o
información:

● Eso promueve la violencia o aboga por la destrucción de la propiedad, incluido,
entre otros, el acceso a la información sobre la fabricación o compra de
dispositivos o armas destructivas
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● Eso no está relacionado con los objetivos educativos del distrito

● Contiene materiales pornográficos, obscenos u otros materiales de orientación
sexual, ya sea como imágenes o escritos, que tienen la intención de estimular
sentimientos eróticos o apelar a intereses pruritos en la desnudez, el sexo o la
excreción.

● Acosar, amenazar, degradar o promover la violencia u odio contra otra persona o
grupo de personas en violación de las políticas de no discriminación del distrito.

● Para beneficios personales, ganancias financieras, publicidad, transacciones
comerciales o propósito políticos.

● Que plagia el trabajo de otro

● Utiliza lenguaje inapropiado o profano que puede ser ofensivo para otros en la
comunidad escolar.

● Eso es deliberadamente falso o podría interpretarse como la intención de dañar
deliberadamente la reputación de otra persona

● En violación de cualquier ley federal o estatal o política del distrito, incluidos, entre
otros, material protegido por derechos de autor y material protegido por secreto
comercial

● Contiene información personal sobre ellos mismos u otros, incluida información
protegida por las leyes de confidencialidad.

● Usar la cuenta de Internet o de comunicaciones electrónicas de otra persona sin el
permiso por escrito de esa persona

● Que suplanta a otro o transmite a través de un remailer anónimo

● Que accede a servicios de pago sin permiso específico del administrador del sitio

La Seguridad
La seguridad en los dispositivos tecnológicos del distrito es una alta prioridad. Los
estudiantes que identifican un problema de seguridad mientras usan dispositivos
tecnológicos del distrito deben notificar de inmediato a un administrador del edificio o al
Administrador del Sistema de Tecnología de la Información. Los estudiantes no deben
demostrar el problema a otros usuarios. Está prohibido iniciar sesión en Internet o en las
comunicaciones electrónicas como administrador del sistema.

Los estudiantes no deben:

● usar la contraseña de otra persona o cualquier otro identificador para
● obtener o intentar obtener acceso no autorizado a dispositivos tecnológicos del

distrito
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● leer, alterar, eliminar o copiar, o intentar hacerlo, comunicaciones electrónicas de
otros usuarios del sistema

A cualquier usuario identificado como un riesgo de seguridad, o que tenga un historial de
problemas con la tecnología, se le puede negar el acceso a Internet y a las
comunicaciones electrónicas y / o dispositivos tecnológicos del distrito.

Seguridad
En interés de la seguridad y la protección de los estudiantes, el distrito debe educar a los
estudiantes sobre el comportamiento apropiado en línea, incluida la conciencia y la
respuesta del acoso cibernético; e interactuando en sitios de redes sociales, en salas de
chat y otras formas de comunicaciones electrónicas directas.

Los estudiantes no deben revelar información personal, como la dirección del hogar o el
número de teléfono, mientras usan Internet o comunicaciones electrónicas. Sin obtener
primero el permiso del miembro del personal de supervisión, los estudiantes no deberán
usar su apellido ni ninguna otra información que pueda permitir que otra persona lo
localice. Los estudiantes no deben organizar reuniones cara a cara con personas que se
encuentran en Internet o por medio de comunicaciones electrónicas.

Vandalismo
El vandalismo dará como resultado la cancelación de privilegios y puede dar lugar a
acciones legales y / o medidas disciplinarias escolares, incluida la suspensión o
expulsión, de acuerdo con la política de la Junta sobre suspensión, expulsión y otras
intervenciones disciplinarias. El vandalismo se define como cualquier intento malicioso o
intencional de dañar, destruir, modificar, acosar o interrumpir el funcionamiento de
cualquier red dentro del distrito escolar o cualquier red conectada a Internet, el
funcionamiento de cualquier forma de comunicación electrónica, los datos contenidos en
cualquier red o comunicaciones electrónicas, los datos de otro usuario, el uso por parte
de otro usuario o un dispositivo tecnológico propiedad del distrito. Esto incluye, entre
otros, la carga o creación de virus informáticos y el uso de software de cifrado.

Contenido No Autorizado
Se prohíbe a los estudiantes usar o poseer aplicaciones de software, aplicaciones móviles
u otro contenido que se haya descargado o que esté en posesión del usuario sin el
registro y el pago de cualquier tarifa.

Asignación De Proyectos Y Monitorear El Uso De Los Estudiantes
El distrito hará esfuerzos razonables para asegurarse de que el Internet y la
comunicación electrónica funcionen de manera responsable. Los administradores, los
maestros y el personal tienen la responsabilidad profesional de trabajar juntos para
monitorear el uso de Internet y las comunicaciones electrónicas de los estudiantes,
ayudar a los estudiantes a desarrollar las habilidades intelectuales necesarias para
discriminar entre las fuentes de información, identificar información apropiada para su
edad y niveles de desarrollo, y para evaluar y usar información para cumplir con sus
objetivos educativos. Los estudiantes deberán tener objetivos y estrategias de búsqueda
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específicamente definidos antes de acceder a material e información en Internet y a
través de comunicaciones electrónicas.

Las oportunidades estarán disponibles regularmente para que las familias observen el
uso que los estudiantes hacen de Internet y las comunicaciones electrónicas en las
escuelas.

Todos los estudiantes serán supervisados   por el personal mientras usan Internet o
comunicaciones electrónicas. Los miembros del personal asignados para supervisar el
uso de los estudiantes deberán haber recibido capacitación en seguridad de Internet y
comunicaciones electrónicas y monitorear el uso de los estudiantes.

El Uso De Los Estudiantes Es Un Privilegio
El uso de Internet y las comunicaciones electrónicas exige responsabilidad personal y
una comprensión de los usos aceptables e inaceptables de tales herramientas. El uso de
Internet y comunicaciones electrónicas y dispositivos tecnológicos del distrito por parte
de los estudiantes es un privilegio, no un derecho. El incumplimiento de los
procedimientos de uso contenidos en esta política dará como resultado la pérdida del
privilegio de usar estas herramientas y la restitución por los costos asociados con los
daños, y puede dar lugar a acciones legales y / o medidas disciplinarias escolares,
incluida la suspensión y / o expulsión, de acuerdo con la política de la Junta sobre
suspensión, expulsión y otras intervenciones disciplinarias. El distrito escolar puede
negar, revocar o suspender el acceso a la tecnología del distrito o cerrar cuentas en
cualquier momento.

Los estudiantes y las familias/guardianes deberán firmar anualmente el Acuerdo de uso
aceptable del distrito antes de que se usen las cuentas de Internet o de comunicaciones
electrónicas o se permita el acceso.

El Distrito Escolar No Ofrece Garantías
El distrito escolar no ofrece garantías de ningún tipo, ya sean expresas o implícitas,
relacionadas con el uso de dispositivos tecnológicos del distrito, incluido el acceso a
Internet y los servicios de comunicaciones electrónicas. Brindar acceso a estos servicios
no implica aprobación por parte del distrito del contenido, ni el distrito garantiza la
exactitud o calidad de la información recibida. El distrito no será responsable de ningún
daño, pérdida o costo que sufra un estudiante al usar Internet y las comunicaciones
electrónicas. Esto incluye la pérdida de datos y las interrupciones del servicio. El uso de
cualquier información obtenida a través de Internet y las comunicaciones electrónicas es
bajo el propio riesgo del estudiante.

Tecnología perdida, dañada o robada
Las familias son responsables del Chromebook y los accesorios de sus hijos. Perdidó, los
dispositivos dañados o robados se facturarán a las familias. El costo para las familias es
el siguiente:

● Pantalla rota - $130
● Carcasa de plástico alrededor del bisel de la pantalla - $25
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● Adaptador de corriente - $30
● Teclado dañado - $25
● Chromebook de reemplazo - $330
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Políticas de asistencia

Asistencia
La asistencia es crucial para el aprendizaje del estudiante. Si su hijo va a estar
ausente o tarde, llame a la oficina al 348-2302. Si su hijo llega tarde, tráigalo a la
oficina para presentarse.
Procedimientos de asistencia

· El personal de la oficina hará un seguimiento de ausencias prolongadas o tardanzas.
·El personal de la oficina hará llamadas telefónicas a las familias si no hemos tenido
noticias suyas.

Justificar Ausencia de Estudiantes De La Escuela
Para justificar al estudiante de la escuela, las familias/guardianes deben llamar a la
oficina (348-2302) antes de que comience el día escolar y proporcionar una razón dentro
de al menos 48 horas a partir de la ausencia. La escuela determinará si la ausencia es
justificada o injustificada y comunicará esta información con el padre/tutor. Consulte la
Política JH de la Junta del Distrito 6 en la siguiente página.
La salida de los estudiantes de las clases durante el horario escolar no se otorga a menos
que el familia/guradian venga a la oficina de la escuela para retirar al niño. Los
estudiantes no pueden ser despedidos del aula por los maestros. Solo los adultos que
nombres aparecen en la base de datos de la escuela pueden retirar a un
estudiante de la escuela.

PÓLIZA DE ASISTENCIA del DISTRITO 6
● Se sugiere a las

familias notificar a la
escuela sobre las
ausencias de los
estudiantes, pero la
ausencia será
"justificada" por la
escuela de acuerdo con
las pautas para las
ausencias justificadas.

● Cuatro ausencias
justificadas en un mes
o 10 ausencias
justificadas en un año
pueden dar lugar a que
el distrito inicie un
procedimiento judicial.

● Las ausencias
preestablecidas
deben ser aprobadas
por el administrador
de la escuela.

Filosofía de Asistencia del Distrito 6

Se brinda un aprendizaje significativo para todos los estudiantes
cada vez que se lleva a cabo la clase en el Distrito Escolar 6. del
Condado de Weld. Esta oportunidad educativa se brinda como
resultado de la participación en clase y la instrucción de alta
calidad.
Los beneficios de esta experiencia no se pueden reemplazar por
completo. En consecuencia, la asistencia regular y puntual es un
criterio importante para el éxito en la escuela, y las ausencias
son perjudiciales para el aprendizaje efectivo.

Las ausencias justificadas incluyen, entre otros:
• Enfermedad o lesión temporal.
• Ausencia preestablecida aprobada por un administrador.

• Ausencias prolongadas debido a discapacidad
física, mental o emocional.

• Programa de estudio y trabajo bajo la supervisión de la
escuela.

• Asistencia a cualquier actividad escolar patrocinada
por la escuela o actividades de naturaleza educativa
con la aprobación previa de la administración.

• Expulsión o suspensión.
● Obligación legal.
● Funerales.
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Preguntas? Por favor llame al director de su escuela

Distrito 6 - Póliza JH- Ausencias y Justificaciones de Los Estudiantes
La Junta cree que diariamente se brinda un aprendizaje significativo para todos los
estudiantes en cada aula del distrito. Esta oportunidad educativa es el resultado de la
participación en clase y la instrucción de calidad en el aula. Los beneficios de esta
experiencia no se pueden reemplazar por completo. En consecuencia, la asistencia
regular y puntual es un criterio importante para el éxito en la escuela y las ausencias son
perjudiciales para el aprendizaje efectivo.

Se requiere que cada estudiante en el distrito asista a la escuela diariamente según lo
establecido por el calendario determinado anualmente por la Junta y de conformidad con
la ley estatal. Las ausencias no autorizadas estarán sujetas a medidas disciplinarias
como se describe en los procedimientos que se acompañan.

Un esfuerzo cooperativo entre el estudiante, las familias, el distrito y la comunidad con
respecto a la asistencia fomenta una experiencia educativa positiva. Por lo tanto, los
siguientes objetivos y directrices se han desarrollado para establecer buenos hábitos de
asistencia a una edad temprana. Estos hábitos se transferirán positivamente con los
estudiantes y sus familias / guardian a medida que los estudiantes progresen a través
del programa educativo del distrito y más allá del entorno escolar.

Metas
Los objetivos de esta política serán los siguientes:

1. Mejorar la asistencia de estudiantes de primaria y secundaria.
2. Para mejorar el rendimiento estudiantil a través de una mejor asistencia.
3. Desarrollar actitudes y hábitos en los estudiantes, familias / guardian y la

comunidad que refuerzan el valor de la escuela y la buena asistencia.
4. Para abordar posibles problemas de asistencia a través de la intervención

temprana.

Un criterio del éxito de un estudiante en la escuela es la asistencia regular y puntual. Las
ausencias frecuentes pueden conducir a un trabajo académico deficiente, falta de
desarrollo social y posible fracaso académico. La asistencia regular es de suma
importancia para el interés escolar, el ajuste social y el rendimiento escolar. Ningún
factor individual puede interferir con el progreso de un estudiante más rápidamente que
las tardanzas o ausencias frecuentes.

De acuerdo con la ley estatal, es obligación de cada padre / tutor asegurarse de que
todos los niños bajo su cuidado y supervisión reciban una educación y capacitación
adecuadas y, si tienen la edad de asistencia obligatoria, asistan a la escuela.

La continuidad en el proceso de aprendizaje y la adaptación social se ve seriamente
perturbada por las ausencias excesivas. En la mayoría de las situaciones, el trabajo
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perdido no puede recuperarse adecuadamente. Los estudiantes que tienen buena
asistencia generalmente obtienen calificaciones más altas, disfrutan más de la escuela y
son más empleables después de abandonar la escuela. Por lo menos por estas razones,
la Junta cree que un estudiante debe cumplir con dos requisitos básicos para obtener
crédito de clase completa: (1) satisfacer todos los requisitos académicos y (2) exhibir
buenos hábitos de asistencia como se establece en esta política.

Ausencias justificadas
Las ausencias justificadas se definen como cualquier ausencia de la escuela debido a una
enfermedad o lesión temporal y cualquier otra razón considerada aceptable por el
administrador de la escuela. En general, se requiere un aviso previo de ausencia del
padre o tutor del estudiante y el administrador de la escuela puede requerir verificación,
como una declaración del médico, cuando corresponda.

Las ausencias se considerarán justificadas:
● Un estudiante que está ausente por un período prolongado debido a una

discapacidad física, mental o emocional. Se puede requerir documentación médica.
● Un estudiante que está siguiendo un programa de trabajo y estudio bajo la

supervisión de la escuela.
● Un estudiante que asiste a cualquier actividad patrocinada por la escuela o

actividades de naturaleza educativa con la aprobación previa de la administración.
● Un estudiante que es suspendido o expulsado.

Según corresponda, el distrito puede requerir pruebas adecuadas con respecto a las
excepciones anteriores, incluidas declaraciones escritas de fuentes médicas. Si un
estudiante se encuentra en una colocación fuera del hogar (como ese término se define
en CRS 22-32-138 (1) (h), las ausencias debido a apariciones en la corte y la
participación en actividades ordenadas por la corte serán excusadas. El estudiante
asignado El trabajador social deberá verificar que la ausencia del estudiante fue para una
comparecencia ante el tribunal o una actividad ordenada por el tribunal.

Ausencias Injustificadas
Una ausencia injustificada se define como una ausencia que no está cubierta por una de
las excepciones anteriores. Cada ausencia injustificada se ingresará en el registro del
estudiante. La familia/guardian del estudiante que recibe una ausencia injustificada
deberán ser notificados verbalmente o por escrito por el distrito de la ausencia
injustificada.

Cuando el distrito es consciente de que existen criterios para designar a un estudiante
como ausente habitualmente, el distrito remitirá a los estudiantes y a sus familias /
guardian al Sistema Judicial del Condado de Weld, a las Conexiones de Jóvenes y
Familias y / o al Desvío Juvenil del Fiscal de Distrito del Condado de Weld Unidad.

De acuerdo con la ley, el distrito puede imponer sanciones apropiadas que se relacionan
directamente con las clases perdidas sin excusa. Las sanciones pueden incluir una
advertencia, detención escolar o suspensión en la escuela. No se impondrán sanciones
académicas, suspensiones o expulsiones fuera de la escuela por ausencias injustificadas.
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La administración desarrollará regulaciones para implementar sanciones apropiadas. La
administración de la escuela considerará la correlación entre el fracaso del curso, el
absentismo escolar y el abandono escolar de un alumno en el desarrollo de estos
reglamentos e implementará estrategias basadas en la investigación para volver a
involucrar a los alumnos con un alto número de ausencias injustificadas.

Los estudiantes y las familias / guardian pueden solicitar a la Junta de Educación
excepciones a esta póliza o las reglamentaciones que lo acompañan, siempre que no se
mantenga una excepción si el estudiante no cumple con todos los requisitos impuestos
por la Junta como condiciones para otorgar dicha excepción.

El número máximo de ausencias injustificadas en las que puede incurrir un estudiante
antes de que se inicien los procedimientos judiciales para hacer cumplir la asistencia
obligatoria es de 10 días durante cualquier año calendario o año escolar.

Absentismo Crónico
Cuando un estudiante tiene un número excesivo de ausencias, estas ausencias impactan
negativamente el éxito académico del estudiante. Por esta razón, el director o la persona
designada puede identificar a un estudiante que tiene 18 ausencias totales en un año
escolar, ya sea que las ausencias sean justificadas o injustificadas. Las ausencias por
suspensión o expulsión no se contarán en el número total de ausencias consideradas con
el propósito de identificar a un estudiante como "ausente crónicamente".

Si un estudiante es identificado como "ausente crónicamente", el director o persona
designada deberá desarrollar un plan para mejorar la asistencia del estudiante. El plan
incluirá las mejores prácticas y estrategias basadas en la investigación para abordar los
motivos del absentismo crónico del alumno, incluidos, entre otros, el plan de asistencia
individual, los contactos con las familias y las intervenciones específicas del alumno.
Cuando sea factible, el padre/tutor del alumno deberá participar en el desarrollo del plan
y otras intervenciones.

Nada en este documento requerirá que el director o la persona designada identifique a
un estudiante como "ausente crónicamente" antes de declarar al estudiante como
"ausente habitual" y llevar a cabo un proceso judicial contra el estudiante y sus familias /
guardian para obligar a la asistencia del estudiante de acuerdo con Ley del Estado.

Recupera la Tarea
Si el estudiante tiene una ausencia justificada, ese estudiante puede pedir la tarea del
día/días que faltó el día que regrese a clase, a menos que el administrador del edificio
determine lo contrario o que la ausencia se deba a la expulsión del estudiante de la
escuela. Es responsabilidad del estudiante recoger las tareas permitidas para
recuperarlas en el día que regrese a clase. Habrá dos días permitidos para el trabajo de
recuperación por cada día de ausencia.

Se permitirá la recuperación de tarea después de una ausencia injustificada o después de
la suspensión de la escuela de un estudiante con el objetivo de proporcionar al
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estudiante la oportunidad de mantenerse al día con la clase y un incentivo para asistir a
la escuela. Esta tarea puede recibir crédito total o parcial en la medida de lo posible
según lo determine el administrador del edificio.

A menos que el administrador del edificio permita lo contrario, el trabajo de recuperación
no se proporcionará durante la expulsión del estudiante. Por el contrario, el distrito
ofrecerá servicios de educación alternativa al estudiante expulsado de acuerdo con la ley
estatal. El distrito determinará la cantidad de crédito que recibirá el estudiante expulsado
por el trabajo completado durante cualquier programa de educación alternativa.

Tardanza
La tardanza se define como la aparición de un estudiante sin una excusa adecuada
después de la hora programada en que comienza una clase. Debido a la naturaleza
disruptiva de la tardanza y el efecto perjudicial sobre los derechos del estudiante que no
llega tarde a un aprendizaje ininterrumpido, se impondrán sanciones apropiadas por
tardanza excesiva. Se notificará a las familias/guardian de todas las sanciones
relacionadas con la tardanza. En una situación inevitable, un estudiante detenido por
otro maestro o administrador no se considerará tarde siempre que el maestro o
administrador le dé al estudiante un pase para ingresar a la próxima clase. Los maestros
honrarán los pases presentados de acuerdo con esta política. Las disposiciones de esta
política se aplicarán a todos los estudiantes en el distrito, incluidos los que tengan más
de la edad de asistencia obligatoria, según lo exige la ley.

Distrito 6 - Política JHB- Asistencia de Estudiantes- Absentismo Escolar
Si un estudiante está ausente sin una excusa firmada por el padre/tutor o si el
estudiante abandona la escuela o una clase sin el permiso del maestro o administrador a
cargo, el estudiante será considerado ausente. Un "absentista habitual" se definirá como
un estudiante en edad de asistencia obligatoria que tiene cuatro días totales de
ausencias injustificadas de la escuela en cualquier mes o 10 días totales de ausencias
injustificadas durante cualquier año escolar. Las ausencias por suspensión o expulsión no
se contarán en el total de ausencias injustificadas a los efectos de definir a un estudiante
como un "ausente habitual".

Para reducir los incidentes de absentismo escolar, las familias/guardian de todos los
estudiantes serán notificados por escrito al comienzo de cada año escolar de su
obligación de garantizar que todos los niños en edad de asistencia obligatoria asistan a la
escuela. Las familias/guardian deberán reconocer por escrito el conocimiento de sus
obligaciones y proporcionar a la escuela un número de teléfono u otro medio de
contactarlos durante el día escolar.

La escuela establecerá un sistema de monitoreo de ausencias injustificadas individuales.
Cuando un estudiante no informa en un día escolar programado regularmente y el
personal escolar no ha recibido ninguna indicación de que el padre/tutor esté al tanto de
la ausencia, el personal escolar o los voluntarios bajo la dirección del personal escolar
harán un esfuerzo razonable para notificar a las familias/tutor por teléfono.

Se desarrollará un plan para un estudiante que está en riesgo de ser declarado
habitualmente ausente con el objetivo de ayudar al niño a permanecer en la escuela.
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Cuando sea factible, las familias, guardian o custodios legales del estudiante deberán
participar con el personal del distrito durante el desarrollo del plan. El personal escolar
apropiado deberá hacer esfuerzos razonables para reunirse con el padre, tutor o tutor
legal para revisar y evaluar los motivos del absentismo escolar del estudiante. De
acuerdo con la ley, el distrito puede imponer sanciones apropiadas que se relacionan
directamente con las clases perdidas mientras faltan sin permiso.

La administración desarrollará regulaciones para implementar sanciones apropiadas por
absentismo escolar. La administración de la escuela considerará la correlación entre el
fracaso del curso, el absentismo escolar y el abandono escolar de un alumno en el
desarrollo de estos reglamentos e implementará estrategias basadas en la investigación
para volver a involucrar a los alumnos con un alto número de absentismos.

Seguridad Escolar

El Distrito Escolar 6 y la Primaria Shawsheen están comprometidos a tener
un ambiente de aprendizaje seguro y afectuoso. Nuestra planificación
integral para escuelas seguras incluye una conexión intencional entre la
seguridad física y la seguridad psicológica de los estudiantes.

Seguridad física
La seguridad física incluye medidas como un edificio seguro, tarjetas de identificación y
de registro de visitantes, planificación de preparación y simulacros de práctica regular
para una variedad de posibles incidentes. Los planes de crisis para escuelas individuales
y el distrito en su conjunto están alineados con las recomendaciones de Seguridad
Nacional, personal de respuesta a emergencias local y el Sistema Nacional de Manejo de
Incidentes (NIMS).

Se instalaron sistemas de videoportero de entrada en todas las
escuelas primarias del Distrito 6 y K-8, permitiendo que la puerta
principal se cierre con llave mientras la escuela está en sesión. Los
visitantes deben notificar a la oficina principal que están afuera antes
de que se les permita ingresar a estas escuelas.

Todos los visitantes y voluntarios deben tener un documento de identidad válido,
completar toda la documentación requerida que se solicite y llevar una tarjeta de
identificación, impresa por el sistema Raptor, para poder entrar en el edificio. El proceso
de registro de voluntarios se lleva a cabo de acuerdo con los procedimientos establecidos
en la Política KIA del Consejo.

Bloqueos y Ejercicio

Con frecuencia se realizan encierros y otros simulacros para
capacitar al personal y a los estudiantes en preparación para una
posible emergencia real. Realizamos simulacros de incendio y
tornados anunciados y no anunciados.

Safe2Tell: 1-877-542-SAFE (7233)
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Para mejorar la prevención de la violencia escolar, el Distrito 6 participa en el reconocido
programa Safe2Tell. Safe2Tell permite a los estudiantes, maestros, familias o cualquier
otra persona llamar a una línea directa gratuita de Colorado con información sobre un
delito que ya ha sucedido o que temen que pueda suceder. El procedimiento de denuncia
es completamente anónimo.

Servicios de Crisis de Colorado

Se recomienda también a los estudiantes y al personal que se pongan en contacto con
los Servicios de Crisis de Colorado, que cuentan con profesionales formados que
proporcionan ayuda gratuita, inmediata y confidencial durante todo el día, todos los días.
Los consejeros de crisis y los especialistas de pares formados profesionalmente están
disponibles para ayudar en el momento en que usted lo necesite. La información de
contacto es la siguiente

Número de teléfono: 844.493.TALK (8255)
Dirección del sitio web: https://coloradocrisisservices.org/
(Condado de Weld: https://northrange.org/network-of-services/crisis-support-services/)
Número de Text Talk: TALK al 38255

Seguridad del Patio

Reglas Del Patio De Recreo

El patio de juegos de Shawsheen debe ser un lugar seguro para los
estudiantes. Para que los estudiantes puedan disfrutar del área de
juegos y juegos.

Deben observarse las siguientes expectativas:

● Caminar en la cima negra
● Manténgase alejado de cercas y árboles
● Los portabicicletas están fuera de los límites a menos que esté bloqueando /

desbloqueando su bicicleta
● Los estudiantes no deben salir del patio sin permiso, incluida la recuperación de la

pelota.
● Los estudiantes no deben estar en el patio de recreo antes de la escuela.
● No hay juegos de tipo "guerra / artes marciales", ni peleas simuladas
● Solo se deben usar pelotas de juego proporcionadas por la oficina de educación

física.
● Las bolas deben usarse lejos del edificio, no rebotar contra él.
● Las cuerdas son solo para saltar
● Los estudiantes no tendrán ni masticar chicle ni comerán dulces en los terrenos de

la escuela
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● No se permiten juegos con etiquetas o juegos con etiquetas, a menos que estén
en el campo

● La salida se balancea de manera segura (sin saltar)
● Camine por toda el área del columpio (no muy cerca de los columpios o entre los

columpios)
● No empujar ningún equipo, esto incluye columpios, platillo hinchable y spinner
● Siga las reglas de la ruleta:

1. Límite de 3 estudiantes en spinner a la vez. (No niños de kindergarten)
2. Los estudiantes deben viajar dentro de la ruleta. (No se puede colgar,

sentarse o pararse en la barra morada).
3. 1 estudiante o adulto responsable puede presionar para que comience a

girar. No sigas empujando. El objetivo es que los estudiantes aprendan a
operar la ruleta, trabajar en equipo y mantener el impulso.

4. Si hay una línea, los que están en línea cuentan hasta 25 (o 50 para 3-5
grados) mientras 3 estudiantes viajan.

5. El estudiante o adulto responsable detiene con seguridad la ruleta. Los
jinetes se bajan.

6. Los siguientes 3 jinetes se suben.

Los asuntos por los cuales un estudiante debe ir directamente al adulto de servicio
incluyen:

● Golpear o contacto físico
● Amenazas
● Problemas de seguridad (objetos, personas o actividades inseguras)

Código De Vestimenta Del Estudiante

Póliza Del Distrito 6 JICA - Código De Vestimenta Del Estudiante
Un ambiente de aprendizaje seguro y disciplinado es esencial para un
programa educativo de calidad. Las normas de todo el Distrito sobre la
vestimenta de los estudiantes tienen por objeto ayudar a los
estudiantes a concentrarse en las tareas escolares, reducir los
problemas de disciplina y mejorar el orden y la seguridad en la
escuela. La Junta reconoce que los estudiantes tienen derecho a

expresarse a través de la vestimenta y la apariencia personal; sin embargo, los
estudiantes no deben usar ropa que se considere perjudicial o potencialmente perjudicial
para el ambiente del aula o para el mantenimiento de una escuela segura y ordenada.

Cualquier estudiante que viole el código de vestimenta deberá cambiarse a ropa
apropiada o hacer arreglos para que le traigan ropa apropiada a la escuela
inmediatamente. En este caso, no habrá más sanciones.

Si el estudiante no puede conseguir ropa apropiada inmediatamente, en la primera
infracción, el estudiante recibirá una advertencia por escrito y un administrador notificará
a las familias/guardian del estudiante. En la segunda infracción, el estudiante deberá
permanecer en la oficina administrativa durante el día y realizar las tareas escolares y se
celebrará una reunión con las familias/guardian. Las clases perdidas como resultado de
la segunda infracción se considerarán justificadas. En la tercera ofensa, el estudiante
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puede estar sujeto a suspensión u otra acción disciplinaria de acuerdo con la política de
la Junta sobre suspensiones de estudiantes, expulsiones y otras intervenciones
disciplinarias.

Artículos Inaceptables
Los siguientes elementos se consideran perjudiciales para el entorno del aula o para el
mantenimiento de una escuela segura y ordenada y no son aceptables en los edificios
escolares, en los terrenos escolares o en las actividades escolares:

1. Pantalones cortos, vestidos, faldas u otra ropa similar más corta que la mitad del
muslo

2. Gafas de sol o anteojos oscuros, en ausencia de una afección médica verificada, y
/ o sombreros usados   dentro del aula. Si se usan “sudaderas con capucha”, la
capucha no se puede usar dentro de la escuela (excepciones de sombreros
religiosos)

3. Ropa no adecuadamente, transparente, ajustada o de corte bajo (p. Ej., Abdomen,
blusas sin mangas, ropa sin respaldo, blusas de tubo, prendas de rejilla, malla o
material similar, blusas musculares, etc.) que desnudan o exponen partes del
cuerpo tradicionalmente privadas, incluidas , pero no limitado a, el estómago, las
nalgas, la espalda y los senos o el escote

4. Camisetas sin mangas u otra ropa similar con correas de menos de 1.5 pulgadas
de ancho

5. Cualquier prenda de vestir o accesorio que cause o pueda causar una interrupción
sustancial o interferencia material con la seguridad escolar, la seguridad personal y
/ o el entorno de aprendizaje puede resultar en una intervención discrecional por
parte de los administradores escolares.

6. Cualquier ropa, parafernalia, arreglo personal, joyas, coloración del cabello,
accesorios, tatuajes o adornos corporales que contengan o contengan anuncios,
símbolos, palabras, lemas, parches o imágenes que:

● Referirse a drogas, tabaco, alcohol o armas.
● Son de naturaleza sexual
● En virtud del color, el arreglo, la marca registrada u otro atributo denotan la

membresía en pandillas que defienden el uso de drogas, la violencia o el
comportamiento disruptivo

● Es obsceno, profano, vulgar, lascivo o legalmente calumnioso.
● Amenazar la seguridad o el bienestar de cualquier persona.
● Promover cualquier actividad prohibida por el código de conducta del

estudiante.
● De lo contrario, interrumpir el proceso de enseñanza-aprendizaje
● Los tatuajes que muestren cualquiera de estos deben estar cubiertos en

todo momento.
7. Las gabardinas no están permitidas en ninguna parte de la propiedad escolar.
8. Se deben usar zapatos con suela o sandalias en todo momento (no se permiten

zapatillas de "dormitorio" o calzado similar)
9. Sin ropa interior expuesta
10. Sin cejas afeitadas o con muescas (en ausencia de una afección médica

verificada)
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11. Sin cinturones rojos o azules o cordones de zapatos
12. No hay camisetas del equipo o hebillas de cinturón que muestren los números

13, 14, 18, 31, 41 u 81
13. No camisas rojas o azules sólidas (que no sean uniformes escolares designados)
14. No pantalones, shorts o camisas de la marca "Dickies" o "Southpole" de color

rojo o azul
15. No hay pañuelos rojos o azules ni pañuelos de ningún color que estén cubiertos

con ropa o que cuelguen de un bolsillo

Excepciones

Se puede usar ropa deportiva adecuada en las clases de educación física. La ropa que se
usa normalmente cuando se participa en actividades extracurriculares o deportivas
patrocinadas por la escuela (como uniformes de porristas y similares) se puede usar en
la escuela cuando sea aprobada por el patrocinador o entrenador.

Los directores de las escuelas, junto con el comité de responsabilidad escolar y su
supervisor, pueden desarrollar y adoptar códigos de vestimenta específicos de la escuela
que sean consistentes con esta póliza.

Código De Vestimenta De Shawsheen

En Shawsheen Elementary, reconocemos que las familias tienen la responsabilidad
principal de seleccionar la ropa de sus hijos. Sin embargo, la escuela tiene la
responsabilidad de establecer un ambiente seguro y una atmósfera propicia para el
aprendizaje. Como resultado, hay un código de vestimenta adoptado para los
estudiantes de Pre-K-12 en el Distrito Escolar del Condado de Weld 6.

Los ejemplos de ropa inapropiada incluyen: zapatos con ruedas (heelies), pañuelos,
pantalones cortos, blusas sin mangas, camisetas sin mangas, “tirantes de espagueti”,
ropa de gran tamaño que permite que la ropa interior sea visible y / o imponga un
peligro de tropiezo, camisas con ropa inapropiada o eslóganes ofensivos (como
referencias a bebidas alcohólicas, tabaco, sexo, lenguaje grosero, etc.) y ropa que no se
usó como se pretendía originalmente (como camisetas deportivas que se usan como
camisa o overoles que no se enganchan correctamente, o pantalones de franela usados
  para escuela, etc.). Las camisas y blusas deben cubrir el estómago. Las gorras y
sombreros no se pueden usar en interiores, excepto por requisitos religiosos, culturales o
médicos. El color del cabello y los cortes de cabello que son perjudiciales no están
permitidos.

El director tomará la decisión final si la ropa del estudiante es una distracción en el aula.
En el caso de que se use ropa inadecuada en la escuela, el director o la persona
designada informarán al niño que es necesario un cambio de ropa antes de que él / ella
pueda regresar a clase. Se ha desarrollado un conjunto común de expectativas para los
estudiantes en los grados Pre-K-12. Este Código de Vestimenta Universal es la
expectativa para todos los estudiantes en el Distrito Escolar del Condado de Weld 6.

Se espera el siguiente vestido durante el clima frío:

31



● Esperamos que los niños se vistan apropiadamente para el clima.
● Durante el clima húmedo o nevoso, se les pide a los niños que usen botas.
● Cubiertas de gorro / oreja, mitones o guantes, y abrigos con broches, botones o

cremalleras de trabajo.
● Se pueden usar gorras / medias para ir a la escuela, pero se deben quitar en
● La puerta de entrada de estudiantes y adultos al edificio.

Apoyo De Intervención De Comportamiento Positivo (Pbis)

Recompensamos a los estudiantes que demuestran un comportamiento positivo
mediante el uso de:

● Boletos de SOAR
● Boletos de Sparrow Dinero
● Llamadas telefónicas y cartas positivas a las familias por parte del personal.
● Una Asamblea de los SOARing Sparrow Hawks

Asamblea de los SOARing Sparrow Hawks
La asamblea de los SOARing Sparrow Hawks ocurre durante todo el año escolar. Las
asambleas brindan tiempo para enseñar y volver a enseñar las expectativas de
comportamiento. El personal y los estudiantes también se toman el tiempo para celebrar
los objetivos de asistencia del 100% y honrar a los estudiantes que han demostrado un
rendimiento y crecimiento sobresalientes.

Comportamiento En La Escuela
La escuela es un lugar especial para los niños. Es nuestro deseo hacer que cada niño se
sienta valorado, desarrollar buenas relaciones con sus compañeros y miembros del
personal, usar el autocontrol y experimentar el éxito.

Nuestro objetivo principal es crear un ambiente donde todos los estudiantes
puedan aprender y los maestros puedan enseñar. No permita que su hijo traiga
juguetes de la casa a la escuela. Fidget spinners no están permitidos. Todos los
juguetes serán confiscados por el personal para ser recogidos por un adulto.

Periódicamente, durante el transcurso del año escolar, los maestros de clase revisarán
las reglas de la escuela. Los estudiantes que demuestran un desprecio constante de las
reglas serán enviados al director o al subdirector. Los administradores seguirán el
estatuto estatal, la política del Distrito Seis y la matriz SOAR.

Por favor comparta con su hijo la expectativa de que la escuela es un lugar para
aprender y que habrá consecuencias por un comportamiento inapropiado en la escuela.

Expectativas de Comportamiento:

Seguro Estaré seguro con mis acciones y palabras
Organizado Estaré organizado y preparado para la escuela todos los dia
Logrando Lo lograre y haré lo mejor que pueda
Respetuoso Seré respetuoso conmigo mismo, con los demás y con mi entorno
Responsable Seré responsable y confiable
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Disciplina Estudiantil

En Shawsheen, nuestro objetivo es utilizar una disciplina positiva. Nuestro objetivo es
enseñar a los estudiantes los comportamientos esperados. En el caso de que un
estudiante se comporte mal en el aula, el pasillo, la cafetería, el patio de recreo o en
cualquier lugar del campus de la escuela, los maestros pueden tomar una de las
siguientes acciones:

● Hablar con el alumno
● Comunicación con la familia
● Al alumno se le da un descanso para repensar el comportamiento
● Pérdida de privilegio
● Dele al estudiante una referencia directa a la oficina. Un estudiante que es referido

a la oficina ha hecho algo muy serio o ha acumulado múltiples problemas
menores. Los administradores le darán al alumno una consecuencia apropiada. Las
familias serán contactados por un administrador.

PÓLIZA JICDA- Código de Conducta

El director puede suspender o recomendar la expulsión de un estudiante que participa en
una o más de las siguientes actividades mientras se encuentra en los edificios escolares,
en la propiedad del distrito, cuando es transportado en vehículos enviados por el distrito
o una de sus escuelas, durante un evento patrocinado por la escuela o actividad o evento
patrocinado por el distrito y fuera de la escuela cuando la conducta tiene una conexión
razonable con la escuela o cualquier evento curricular o no curricular del distrito.

Las siguientes respuestas se aplican al comportamiento en cualquier campus
del Distrito 6, en vehículos escolares y en actividades y eventos escolares.

Respuesta a los comportamientos

NIVEL Descripciones Mínimo Máximo

NIVEL
1

Las infracciones de nivel 1 serán abordadas generalmente por el
miembro del personal que supervisa al estudiante cuando se
produce la infracción. La respuesta del miembro del personal
debe enseñar el comportamiento correcto y alternativo para que
el estudiante pueda aprender de su error y demostrar
comportamientos seguros y respetuosos en el futuro.

● El miembro del personal y el estudiante se ponen en
contacto con las familias/guardian y lo documentan en el
Registro de Contactos en Infinite Campus (IC) (Los
profesores/administradores apoyarán con documentación
en IC si es necesario).

Reorientació
n y
reeducación

Acción
reparador
a

NIVEL
2

Las infracciones de nivel 2 generalmente darán lugar a
intervenciones o respuestas disciplinarias que implican a la
administración escolar. Estas acciones tienen como objetivo
corregir el comportamiento haciendo hincapié en la gravedad de

Redirección
y
Reenseñanz
a

Acción
Restaurati
va o hasta
2 días ISS
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la conducta mientras se mantiene al estudiante en la escuela.

● El miembro del personal y el estudiante se ponen en
contacto con las familias/guardian y lo documentan en el
Registro de Contactos de Infinite Campus.

● La administración del edificio comunicará los resultados
disciplinarios al personal implicado.

PERSONAL, ADMINISTRACIÓN Y PADRES

NIVEL
3

Las infracciones de nivel 3 suelen dar lugar a intervenciones o
respuestas disciplinarias en las que interviene la administración
escolar. Estas acciones tienen como objetivo corregir el
comportamiento haciendo hincapié en la gravedad del mismo y
pueden dar lugar a la expulsión (de medio día a cinco días) del
entorno escolar, así como a oportunidades educativas en torno al
comportamiento.

● El administrador del edificio se pone en contacto con el
padre/tutor y lo documenta en el Registro de
Contacto/Registro de Conducta en Infinite Campus.

● La administración del edificio comunicará los resultados
disciplinarios al personal implicado.

1/2 día OSS 5 días
OSS

NIVEL
4

Las violaciones del Nivel 4 generalmente resultarán en
intervenciones o respuestas disciplinarias que involucran a la
administración escolar y/o al Departamento de Seguridad. Estas
acciones apuntan a corregir el comportamiento enfatizando la
seriedad del comportamiento y puede resultar en la remoción
(medio día hasta 365 días) del ambiente escolar, oportunidades
de educación alrededor del comportamiento y/o intervenciones
de comportamiento a nivel del distrito.

La administración del edificio se pone en contacto con el
padre/tutor y lo documenta en el Registro de Contacto/Registro
de Conducta en Infinite Campus
La administración del edificio comunicará los resultados
disciplinarios al personal involucrado.

½ día OSS 10 días
OSS

Posible
remisión
para
expulsión

NIVEL
5

Las infracciones disciplinarias de Nivel 5 tienen el potencial de
ser referidas para expulsión. La escuela consultará con el
Departamento de Seguridad y buscará una suspensión de 10 días
y referirá al estudiante para expulsión.

La administración del edificio se pondrá en contacto con las
familias/guardian y lo documentará en el Registro de
Contactos/Registro de Conducta en Infinite Campus.
La administración del edificio comunicará los resultados
disciplinarios al personal implicado.

OSS de 10
días

Posible
remisión
para
expulsión

Prevención de Intimidación
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Póliza JICDE - Prevención y Educación Sobre el Acoso Escolar

El Consejo de Educación apoya un clima escolar seguro, propicio
para la enseñanza y el aprendizaje que esté libre de amenazas,
acoso y cualquier tipo de comportamiento intimidatorio. El
propósito de esta política es promover la coherencia del enfoque
y ayudar a crear un clima en el que todos los tipos de
intimidación se consideren inaceptables.

La intimidación y otros comportamientos como se define a continuación están
prohibidos en la propiedad del distrito, en actividades y eventos sancionados por el
distrito o la escuela, cuando los estudiantes están siendo transportados en cualquier
vehículo enviado por el distrito o una de sus escuelas, o fuera de la propiedad de la
escuela cuando tal conducta tiene un nexo con la escuela o cualquier actividad o
evento curricular o no curricular del distrito.

La intimidación es el uso de coerción o intimidación para obtener control sobre otra
persona o para causar daño físico, mental o emocional a otra persona. El acoso puede
producirse a través de expresiones escritas, verbales o transmitidas electrónicamente
(es decir, ciberacoso) o mediante un acto o gesto físico. El acoso está prohibido contra
cualquier estudiante por cualquier motivo, incluyendo pero no limitado a cualquier
comportamiento dirigido hacia un estudiante sobre la base de su rendimiento
académico o cualquier base protegida por la ley federal y estatal, incluyendo
discapacidad, raza, credo, color, sexo, orientación sexual, identidad de género,
expresión de género, estado civil, origen nacional, religión, ascendencia, o la
necesidad de servicios de educación especial, si tal característica (s) es real o
percibida.

La represalia es un acto o comunicación con la intención de vengarse de una persona
que denuncia un acto de acoso. Las represalias también pueden consistir en hacer a
sabiendas falsas acusaciones de acoso o actuar para influir en la investigación o la
respuesta a una denuncia de acoso.

Las acusaciones falsas de acoso escolar son aquellas hechas a sabiendas por un
individuo o grupo de individuos con el propósito de causar daño a otro individuo y que
son falsas.

Un estudiante que participe en cualquier acto de intimidación, haga una acusación
falsa, y/o un estudiante que tome cualquier acción de represalia contra un estudiante
que informe de buena fe de un incidente de intimidación está sujeto a la acción
disciplinaria apropiada, incluyendo pero no limitado a la suspensión, expulsión y/o
remisión a las autoridades policiales. La gravedad y el patrón, si los hubiera, del
comportamiento de acoso se tendrán en cuenta a la hora de tomar decisiones
disciplinarias. El comportamiento de intimidación que constituya discriminación o
acoso ilegal estará sujeto a investigación y disciplina bajo las políticas y
procedimientos relacionados de la Junta. Los estudiantes objeto de intimidación
cuando tal comportamiento de intimidación puede constituir discriminación ilegal o
acoso también tienen derechos y protecciones adicionales bajo las políticas y
procedimientos de la Junta Directiva con respecto a la discriminación ilegal y el acoso.

Para más información sobre la prohibición del Distrito contra el acoso escolar,
incluyendo la prevención e intervención y los pasos para informar, por favor consulte
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la política de la Junta JICDE. Además, el superintendente ha desarrollado un
programa integral para hacer frente a la intimidación en todos los niveles escolares,
que se puede ver en la página web de Prevención de la Intimidación del Distrito.

Los maestros que observen o se den cuenta de la intimidación tomarán las medidas
apropiadas para intervenir y/o reportar tal comportamiento al director de la escuela.
Se anima a las familias y estudiantes que tengan conocimiento de un caso de acoso
escolar a que lo comuniquen al director de la escuela.

Los directores tomarán las medidas apropiadas para educar a los estudiantes sobre
las formas de prevenir el acoso.

El superintendente desarrollará un programa integral para hacer frente a la
intimidación en todos los niveles escolares. El programa estará dirigido a lograr los
siguientes objetivos:

1. Enviar un mensaje claro a los estudiantes, al personal, a las familias y a los
miembros de la comunidad de que no se tolerará la intimidación.

2. Formar al personal y a los estudiantes en la adopción de medidas proactivas para
evitar que se produzca el acoso escolar.

3. Poner en marcha procedimientos de intervención inmediata, investigación y
confrontación de los estudiantes involucrados en conductas de acoso escolar.

4. Para iniciar los esfuerzos para cambiar el comportamiento de los estudiantes
involucrados en comportamientos de intimidación a través de la reeducación sobre el
comportamiento aceptable, discusiones, asesoramiento y consecuencias negativas
apropiadas.

5. Fomentar una asociación productiva con las familias y los miembros de la
comunidad con el fin de ayudar a mantener un ambiente libre de intimidación.

6. 6. Apoyar a las víctimas de acoso escolar mediante asesoramiento individual y
entre compañeros.

7. Ayudar a desarrollar redes de apoyo entre compañeros, habilidades sociales y
confianza para todos los estudiantes.

8. 8. Reconocer y elogiar regularmente los comportamientos positivos y solidarios
de los estudiantes entre sí.

Para más información, consulte el Manual del Distrito 6.

Propiedad Personal
Electrónica/Juguetes

El equipo electrónico, los autos de control remoto, las pelotas de baloncesto
personales, las pelotas de fútbol y las pelotas de béisbol o cualquier otro
artículo de valor / juguetes deben dejarse en casa. Los estudiantes pueden
tener un teléfono celular en la escuela. Consulte la Póliza JICJ. Si su hijo
debe tener un teléfono celular, debe estar apagado y mantenerse en su
mochila hasta el final del día. Si vemos alguno de estos artículos, serán

confiscados y devueltos solo a un adulto relacionado con el niño. Los estudiantes
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tampoco deben llevar dinero en ningún momento durante el día escolar a menos que
haya una actividad patrocinada por la escuela ese día que requiera dinero. El dinero solo
debe usarse para artículos o actividades patrocinadas por la escuela. Los estudiantes no
intercambiarán artículos personales. Para obtener más información, consulte la Póliza
JICJ.

Cierres Climáticos

Anuncios de Cierre de Escuelas

Los anuncios de cierre de escuelas, apertura tardía o cierre anticipado
del Distrito Escolar del Condado de Weld Seis debido a aguanieve, nieve
o condiciones climáticas peligrosas se hacen en las siguientes estaciones

de radio: KUAD 99.1 FM; KUNC 91.5 FM; KATR 1450 AM; KYOU 92.5 FM; KVVS 1170
AM; KISF 96.1 FM o en el sitio web del Distrito en; www.greeleyschools.org o Distrito
Facebook.

Servicios de Salud

Para obtener información y formularios del Servicio de Salud, visite
el sitio web de Servicios de Salud del Distrito 6.
http://www.greeleyschools.org/Page/8187

El Distrito 6 tiene empleados de salud escolar que son los principales
cuidadores en las oficinas de salud en todas las escuelas públicas y

autónomas. Realizan primeros auxilios y cuidan a niños enfermos, administran
medicamentos, realizan exámenes de salud, administran vacunas y registros de salud.
Están disponibles para responder preguntas y pueden contactar a la Enfermera
Consultora Registrada en la Escuela en todo momento. Los empleados de salud han
tomado un curso de capacitación para empleados de salud y tienen RCP anual, primeros
auxilios, administración de medicamentos y otra capacitación según sea necesario para
las necesidades específicas de salud de los estudiantes.

El Distrito 6 tiene Enfermeras Consultoras Registradas En La Escuela que trabajan
en equipo con los empleados de salud, la administración escolar y el personal para
brindar apoyo físico, mental y social para ayudar a los niños a aprender. Las Consultoras
de Enfermeras Registradas en la Escuela están capacitadas con un RN-BSN y han
obtenido la licencia de Enfermera Escolar a través del CDE. Las enfermeras escolares son
responsables de preparar planes de atención médica, documentar historias clínicas de
salud, colaborar con el equipo de educación especial en planes educativos, delegar al
personal sin licencia que atiende a los estudiantes, ayudar con las unidades de educación
sanitaria, consultar con proveedores y agencias de salud externas.

Enfermedad / Lesión, Información de Emergencia
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Accidentes / Enfermedades / Lesiones - El personal de la oficina de salud u otro personal
calificado administrar primeros auxilios para cualquier estudiante enfermo o lesionado. Si
es necesario, se contactará a las familias / guardian y, en casos extremos, se puede
llamar al 911.

Información de emergencia - POR FAVOR MANTENGA LA INFORMACIÓN DE
CONTACTO DE EMERGENCIA ACTUALIZADA CON EL PERSONAL DE LA OFICINA
DELANTERA. Necesitamos poder comunicarnos con usted si su hijo está enfermo o
lesionado.

Medicamentos

Si su hijo(a) debe tomar medicamentos de cualquier tipo durante los días
de clases, incluidos los medicamentos recetados o de venta libre (píldoras,
jarabes, pastillas para la tos, gotas para los ojos, cremas, pomadas,
inhaladores, inyectables) tiene tres opciones:

o Las familias/guardian pueden venir a la escuela y dárselo a su hijo en el
momento apropiado.

o Las familias / guardian y los proveedores de atención médica pueden
completar y firmar un formulario de autorización del médico. El
medicamento debe estar en una botella etiquetada en la farmacia o en un
empaque original con instrucciones.

o Las familias / guardian pueden discutir con su proveedor de atención
médica un horario alternativo para que el medicamento se pueda
administrar fuera del horario escolar.

Los medicamentos de cualquier tipo (de venta libre o recetados) no deben estar en
posesión de los estudiantes, excepto aquellos con autorización por escrito de su
proveedor de atención médica, su familia y la enfermera consultora registrada de la
escuela.

Si su hijo necesita algún medicamento o tratamiento en la escuela, obtenga una copia
del formulario de autorización del médico de la oficina de salud o descárguelo del sitio
web de Servicios de Salud yendo al siguiente sitio web y luego haga clic en
"Medicamento en la escuela". http://www.greeleyschools.org/Page/13266.

Cuestionario De Salud / Estudiantes Con Problemas De Salud

Cuestionarios de salud: es extremadamente importante que las familias
/ guardian completen el cuestionario anual de salud y el formulario de
Información de Emergencia.

Estudiantes con problemas de salud conocidos: las enfermeras
consultoras registradas en la escuela redactan planes de atención
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médica (HCP) para los estudiantes que requieren procedimientos específicos en la
escuela.

Todos los estudiantes que tienen diabetes, convulsiones, alergias severas, asma
severa o que tienen algún medicamento (recetado o de venta libre) en la escuela
deben tener un HCP. Otros trastornos también pueden tener precauciones
específicas que requerirían un HCP. Comuníquese con el secretario de salud o la
enfermera de la escuela si tiene inquietudes sobre la salud de su hijo.

Estudiantes con asma severo, alergias severas, trastorno convulsivo o diabetes:
los formularios están disponibles en la oficina de salud o en el sitio web de
servicios de salud para completarlos con el médico.
http://www.greeleyschools.org/Page/13266.

Vacunas
Las vacunas son una parte importante de la atención médica de nuestros
niños y la Ley de Colorado requiere que los niños que van a la escuela sean
vacunados para prevenir enfermedades prevenibles por vacunación. No se
permite que los estudiantes asistan a la escuela sin cumplir con los
requisitos de vacunación, a menos que soliciten una exención no médica
para una inmunización mediante la cumplimentación de un certificado de

finalización del módulo de educación en línea; o un certificado de exención no médica.

Si las familias tienen dudas sobre las vacunas y la seguridad de las vacunas, visite el
sitio web del Programa de Inmunizaciones de Colorado en
www.ColoradoImmunizations.com.

Las escuelas trabajan duro para garantizar el cumplimiento de las leyes de inmunización.
Su ayuda para proporcionar registros de vacunación actualizados en el registro escolar y
cuando su hijo recibe vacunas adicionales es muy apreciada.

Chequeos
Los exámenes de audición y visión son realizados anualmente por el
personal de servicios de salud, incluido el Audiólogo del Distrito. Se
evalúan los siguientes grados: Pre-K, K, 1, 2, 3, 5, 7 y 9, todos los
estudiantes nuevos y estudiantes con necesidades de educación especial,
según las pautas del Estado de Colorado.
Los anteojos recetados por un profesional de la vista son extremadamente

cruciales para el éxito del estudiante. Asegúrese de que los estudiantes los usen
diariamente en la escuela.
Los estudiantes que no pasen el examen de la vista recibirán una "referencia" para
atención de seguimiento. Los audiólogos escolares seguirán monitoreando a los
estudiantes que no aprueben el examen de audición.

Ropa Prestada

La oficina de salud tiene un suministro limitado de ropa extra para accidentes. Lave y
devuelva estas prendas lo antes posible.
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Recursos De Salud Para Padres

El personal de la oficina de salud se complace en ayudar a las familias a encontrar
información de salud y acceso a la atención médica.

Bienestar Escolar

La investigación muestra que los niños se desempeñan mejor en la escuela cuando
comen sano y están físicamente activos. Para apoyar el logro académico y una vida
saludable, el Distrito 6 ofrece emocionantes oportunidades de bienestar tanto para
estudiantes como para empleados. Por favor visita www.greeleyschools.org/wellness.

Cuándo mantener a su hijo en casa/Exclusión de la escuela por razones de
salud

● Los niños sanos aprenden mejor
● Las siguientes pautas de exclusión se utilizarán para determinar si un estudiante

debe ser enviado a casa por enfermedad.
● La información específica de COVID19 será proporcionada por el distrito escolar y

el departamento de salud.

Directrices De Exclusión De Salud Del Distrito 6
Síntoma Pautas de exclusión

Tos Recomendado para estudiantes que experimentan tos o sibilancias severas y
descontroladas, o dificultad para respirar

Diarrea Recomendado para estudiantes con otros síntomas además de diarrea como: vómitos,
dolor abdominal, fiebre, la diarrea no puede ser contenida en un inodoro, hay sangre o
moco en las heces. Los estudiantes deben estar libres de diarrea durante 24 horas sin
medicamentos antes de regresar a la escuela.

Fiebre (definida como
una temperatura> 100.5
F por vía oral)

Recomendado si el estudiante tiene síntomas además de la fiebre, como erupción
cutánea, dolor de garganta, vómitos, diarrea, etc. El estudiante debe estar sin fiebre
durante 24 horas sin medicamentos antes de regresar a la escuela.

Úlceras de boca Recomendado si un estudiante babea sin control.

Erupción Recomendado si un estudiante tiene síntomas además de la erupción, como cambios de
comportamiento, fiebre, dolor en las articulaciones, hematomas no asociados con
lesiones o si la erupción está abierta y supurante.
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Dolor de estómago
Dolor abdominal

Recomendado si el dolor es severo, si el dolor aparece después de una lesión o si el
estudiante tuvo síntomas además del dolor de estómago, como vómitos, fiebre, diarrea,
etc.

Glándulas Hinchadas Recomendado si el estudiante tiene síntomas además de las glándulas inflamadas, como
dificultad para respirar o tragar, fiebre, etc.

Vómitos Generalmente se recomienda si el estudiante ha vomitado más de 2 veces en 24 horas, si
el vómito es verde o con sangre, si el estudiante tuvo una lesión reciente en la cabeza, o si
el estudiante tiene síntomas además de los vómitos como fiebre, diarrea, estómago dolor,
etc. El estudiante debe estar libre de vómitos durante 24 horas sin medicamentos antes
de regresar a la escuela.

Dolor de oídos No es necesaria la exclusión.

Dolor de cabeza No es necesaria exclusión. Póngase en contacto con una enfermera si el dolor de cabeza
es persistente, intenso, se acompaña de otros síntomas o si el estudiante tiene un plan de
atención médica.

Piojos La exclusión es solo para niños con piojos vivos. Los datos no respaldan la exclusión
escolar de las liendres (huevos de piojos).

Enfermedad contagiosa Los estudiantes que toman antibióticos para enfermedades contagiosas, como faringitis
estreptocócica, amigdalitis, bronquitis, pinkeye o neumonía, deben quedarse en casa
hasta que se hayan tomado antibióticos durante 24 horas.
Todas las lesiones cutáneas deben cubrirse con una venda o ropa durante el día escolar.
Esto puede incluir impétigo, tiña, sarna y otras infecciones fúngicas, bacterianas o virales
de la piel.

Otras Consideraciones Considere la exclusión si:
- El alumno no puede participar cómodamente en las actividades habituales.
- El estudiante requiere más atención médica de la que el personal de la escuela
puede proporcionar.
- El estudiante tiene fiebre alta, cambios de comportamiento, llanto persistente,
dificultad para respirar, tos no controlada u otros signos que sugieren una
enfermedad grave.
- El estudiante está enfermo con una enfermedad potencialmente contagiosa y un
proveedor de atención médica, la agencia de salud pública local o estatal
recomienda la exclusión.

Centro de Información:
D6 Pautas de exclusión
08022012

* Adaptado de CDPHE - Pautas para enfermedades infecciosas en escuelas públicas, revisado en
diciembre de 2004.
Departamento de Salud Pública y Medio Ambiente de Colorado.
http://www.cde.state.co.us/cdesped/NurseHealth.asp#infect
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Servicios de Nutrición

El Departamento de Servicios de Nutrición del Distrito Escolar 6 del Condado de Weld
está adoptando un enfoque proactivo para ofrecer alimentos más saludables y frescos
para los estudiantes de nuestra comunidad. Nuestras comidas 'caseras' se preparan
frescas diariamente utilizando ingredientes enteros y naturales. Eliminar los alimentos
procesados y reemplazarlos con artículos hechos 'desde cero' ha permitido al
departamento reducir significativamente la cantidad de sodio, conservantes y otros
ingredientes artificiales que se sirven a nuestros estudiantes. Además, el Departamento
de Servicios de Nutrición continúa expandiendo su Programa de Granja a Escuela
mediante la compra de productos frescos de productores locales. Esto proporciona a
nuestros estudiantes las frutas y verduras más frescas posibles, al tiempo que apoya a la
comunidad local. Si alguna vez tiene alguna pregunta, inquietud o desea darnos su
opinión general, contáctenos en schoolfood@greeleyschools.org o llame a la oficina de
Nutrición al 970.348.6600.

Los servicios de nutrición tienen como objetivo "Alimentar El Futuro De Nuestros
Estudiantes" con alimentos saludables y nutritivos que brinden a sus cuerpos los
nutrientes que necesitan para crecer, aprender y tener éxito en el aula. Gracias por
permitir que su estudiante cene con nosotros. Aquí hay información adicional sobre
nuestro programa.

Precios de la Comida

Tipo de Comida Primaria Secundaria Preparatoria Adultos

Desayuno pagado $2.00 $2.00 $2.00 $4.00

Desayuno reducido Free Free Free N/A

Almuerzo pagado $3.75 $3.75 $3.75 $4.00

Almuerzo reducido Free Free Free N/A

Saldo Bajo/Póliza de Cargos

Si el saldo de comida de su (s) estudiante (s) comienza a agotarse, el
personal de nutrición proporcionará recordatorios verbales a los
estudiantes y utilizará llamadas automáticas y cartas de saldo bajo para
comunicar la necesidad de que se coloquen fondos adicionales en la
cuenta de comida. Sin embargo, de vez en cuando la cuenta de comida
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de un estudiante puede tener fondos insuficientes para cubrir el costo de una comida.
Nuestra política en el Distrito 6 es permitir que los estudiantes de Primaria cobren hasta
dos (2) desayunos y dos (2) lonches, los estudiantes de la Escuela Secundaria cobren un
(1) desayuno y un (1) lonche y no otorgamos privilegios de cobro por estudiantes de
secundaria. Todos los gastos de comida se pagarán en su totalidad al final del año
escolar.

Pagos de Comidas
● Los pagos a la cuenta de su estudiante se pueden realizar de varias

formas:
● Se puede enviar dinero en efectivo con su estudiante para pagar por cada

comida y / o ser colocado en su cuenta de comida.
● Se aceptan cheques en todas las escuelas para cuentas de comidas.
● Las tarjetas de crédito / débito se aceptan en línea en

https://www.greeleyschools.org/Page/2729

Espere 24 horas para que el pago se registre en la cuenta de comidas de sus
estudiantes.

Beneficios de Comidas Gratis y Reducidos

Su (s) estudiante (s) pueden calificar para recibir su desayuno y lonche gratis o con
tarifa reducida. Las solicitudes de beneficios de comidas están disponibles en línea a
través del sitio web del distrito (Titan online meal benefits application) y también están
disponibles en la oficina de la escuela y en la cafetería de la escuela. Solo es necesaria
una solicitud por hogar. El procesamiento de la solicitud puede tomar hasta 10 días
hábiles con las familias responsables de todos los costos de las comidas hasta que se
apruebe la solicitud. Una vez aprobados, los beneficios de las comidas están vigentes
durante todo el año escolar y se transfieren durante los primeros treinta (30) días al
siguiente año escolar.

Póliza de Bienestar
La investigación muestra que los niños se desempeñan mejor en la escuela cuando
comen sano y están físicamente activos. Para apoyar el logro académico y una vida
saludable, el Distrito Escolar del Condado de Weld 6 ofrece emocionantes oportunidades
de bienestar para estudiantes y empleados. Con devoción a los programas de bienestar
para todo el distrito, las iniciativas saludables están cambiando los comportamientos de
por vida. El Distrito 6 cuenta con estrategias para mejorar los hábitos alimenticios,
aumentar la actividad física y proporcionar un ambiente escolar más saludable. Para
obtener más información sobre el programa de bienestar, visite
www.greeleyschools.org/wellness.

Desayuno

El desayuno se sirve de 7:30 a 7:40 am en el aula de los estudiantes (8:30am-8:40am
los lunes). Todos los estudiantes son elegibles para recibir un desayuno gratuito todas las
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mañanas. A los estudiantes que lleguen después de las 7:40 (8:40am los lunes) no se
les servirá desayuno.

Lonche

Se solicita a todas las familias que completen la solicitud de lonche gratuitos o reducidos.

A los estudiantes que no hayan entregado una solicitud o que estén esperando la
aprobación de su solicitud se les cobrará por los lonches a la tarifa completa. Los
estudiantes recibirán lonches completos por solo dos días sin pago. Después de dos días,
los estudiantes recibirán un lonche alternativo hasta que se paguen los cargos.

El personal de nutrición del distrito determina un menú nutritivo para los lonches
escolares. No requerimos que los estudiantes coman todo su lonche; sin embargo, les
animamos a que lo prueben todo. Cualquier alimento o bebida que no se consuma tiene
que desecharse. Debido a las regulaciones de salud, a nadie se le permite sacar
comida no consumida de la cafetería. Si su hijo prefiere un lonche en casa, no dude
en enviarlo con uno. Sin embargo, no los envíe con bocadillos para comer junto con su
lonche escolar. Deben elegir lonche escolar (caliente) o en casa (frío). No incluye
refrescos.

Expectativas de la Cafetería

* Debido a COVID, la cafetería puede tener restricciones. *

La información que sigue es para un momento en que las restricciones COVID lo
permiten.

Como nos gustaría que este fuera un lugar agradable, esperamos que los estudiantes
traten la cafetería como si fuera un restaurante. Con el fin de garantizar una experiencia
gastronómica agradable para todos, las siguientes son las expectativas de la cafetería.

Mientras estén en la cafetería, los estudiantes:

● Haga cola con las manos y los pies para sí mismos
● Camina por el pasillo y el comedor.
● Habla solo con las personas en su mesa
● Use "voces internas" cuando hable con los estudiantes en su mesa
● Use modales en la mesa "excelentes"
● No se tolerarán palabras groseras, ruidos o acciones inapropiadas.
● Obtenga permiso antes de usar el baño
● Limpiar después de ellos mismos
● No traiga envases de vidrio a la escuela.
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Donde Para Dejar/Recoger

Caminata y estacionamiento seguros en Shawsheen

******Senderos para estudiantes antes y después de la escuela.
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Donde Dejar/Recojer

En un esfuerzo por mantener a nuestros estudiantes seguros, les
pedimos a las familias que conduzcan que dejen y recojan a los
estudiantes frente a la escuela en la acera. No use herradura ni
se detenga en el medio de la calle para dejar a los estudiantes.

Siga los patrones de tráfico, ingrese y salga y recoja o deje a los estudiantes donde los
maestros supervisan. Si es necesario estacionar, hágalo solo en el área designada y
acompañe a los estudiantes hacia y desde los vehículos. Usa los cruces peatonales. No
se estacione frente a las entradas de nuestros vecinos.

Crear un ambiente seguro para todos los estudiantes es una alta prioridad. Le pedimos
su ayuda adhiriéndose a lo siguiente:

● Solo las camionetas de guardería aprobadas deben cargar y descargar en la
entrada (herradura) del estacionamiento en el lado NORTE del edificio. Durante las
horas de entrega y recogida, NO se permitirán automóviles en el lote.

● El tráfico en la escuela es pesado. Organice un lugar de recogida con su hijo en el
lado oeste de la escuela (43rd Avenue) u otro sitio menos concurrido.

● ¡Los estudiantes deben caminar por las aceras y cruces peatonales NO por el
estacionamiento!

Las solicitudes de permisos de estacionamiento estarán disponibles en la oficina. Las
solicitudes serán aprobadas por el director.

Para las personas que acompañan a los estudiantes hacia y desde la escuela, les
solicitamos que acuerden previamente un lugar de reunión con otros hermanos fuera del
edificio. Los hermanos deben determinar un lugar de reunión en el exterior de la escuela
para reunirse después de la escuela.

Ya sea caminando o siendo recogidos, todos los estudiantes y adultos deben usar los
cruces peatonales para cruzar las calles alrededor de Shawsheen. Por favor, indique a su
hijo que mire en cada dirección antes de cruzar la intersección de la calle. Esta política
está vigente para proteger la seguridad de su hijo / hijos.

Los niños deben bajarse de su bicicleta o scooter y caminar una vez que lleguen a la
propiedad escolar. Las bicicletas y los scooters deben estar asegurados de manera
segura en los soportes para bicicletas durante el día. Patines, patines en línea, ruedas
Heely, patines y patinetas no se deben usar en el campus de la escuela. No se permiten
scooters motorizados en la propiedad escolar. La escuela no es responsable por artículos
perdidos o robados.
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Horario del Camión

Shawsheen tiene una parada de autobús en 2 lugares. Para verificar si
su hijo es elegible para el transporte en autobús a Shawsheen, visite el
sitio web del distrito https://www.greeleyschools.org. Haga clic en el
enlace Transporte e ingrese su dirección.

Subdivisión de Northview
30th Ave. (entre 3rd Street Rd y 4th Street)
Horarios Programados: (con una ventana de 5 minutos antes y después)
Recogida por la mañana: 7:18 am
PM Dejar: 3:03 pm

Parque Franklin
31st Ave. (enter 6th St. y 5th St.)
Horarios Programados: (con una ventana de 5 minutos antes y después)
Recogida por la mañana: 7:19 am
PM Dejar: 3:08 pm

Estudiantes en la Escuela Antes y Después de la Hora

Debido a COVID 19, los estudiantes no podrán ingresar al patio de
recreo antes de la escuela.

La supervisión comienza a las 7:30 am (8:30am los lunes) en el salon.
Les pedimos que eviten que sus hijos lleguen a la escuela antes de las
7:30 am (8:30am los lunes). Los estudiantes acceden al edificio por la
puerta que les corresponde. Véase el mapa más arriba.

Se les pide a los estudiantes que salgan del edificio por la puerta de salida designada
después de que suene la campana a las 2:50 pm de lunes a viernes. Les pedimos a los
estudiantes que abandonen los terrenos de inmediato, ya que la supervisión de un adulto
termina a las 3:10 pm Los estudiantes no pueden jugar en el equipo del patio de recreo
después de clases.

Brindamos supervisión después del horario escolar hasta las 3:10 pm. Esto no incluye la
zona de juegos. Por favor, recoja a su hijo antes de las 3:10 pm. Si no puede recogerlos
a esta hora, organice una guardería.

Los estudiantes no pueden usar los teléfonos de la escuela para hacer arreglos después
de clases. Por favor tenga un plan sobre cómo llegará su hijo a casa cada día.

Sabemos que surgen emergencias de última hora y es posible que se deban enviar
mensajes a su hijo al final del día con respecto a la recogida. Limítese solo a
emergencias.
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Daycare (Guardería) Antes/Después de Escuela

Si nuestro horario escolar no complementa sus horarios, ABC Daycare
está en Shawsheen antes y después de la escuela. Ofrecen una
excelente guardería a un precio nominal. Puede comunicarse con ellos
al 352-2222. El Club de Niños y Niñas también ofrece servicio de
guardería. Puede comunicarse con ellos al 353-5190.

Participación familiar

Padres Voluntarios

La información a continuación es para cuando se levantan las restricciones
de COVID.

Lo alentamos a participar como voluntario; ayudando a estudiantes y
profesores en las aulas. ¡Incluso puedes ser voluntario desde casa! Los
maestros a menudo tienen proyectos y les encantaría su ayuda. Para

obtener más información sobre el voluntariado, comuníquese con la oficina al 348-2300,
o complete una Solicitud de voluntario en el sitio web del distrito
www.greeleyschools.org. Haga clic en el icono del círculo verde Participe para registrarse.
Todos los voluntarios (incluidos los acompañantes de excursiones) deben estar en el
Sistema de voluntarios. Consulte la oficina para obtener más información. Se requiere
una identificación válida para entrar al edificio.

Padres y Visitantes en el Edificio Escolar

Damos la bienvenida a las familias en nuestro edificio y nos gustaría que
se sientan cómodos en nuestra escuela. Para garantizar la seguridad de
los estudiantes y el personal, les pedimos a las familias que se registren
en la oficina al ingresar a la escuela y que salgan al salir. Asegúrese de
tener una identificación válida.

Se instalaron sistemas de videoportero de entrada en todas las escuelas primarias del
Distrito 6 y K-8, lo que permite que la puerta principal se cierre con llave mientras la
escuela está en sesión. Los visitantes deben notificar a la oficina principal que están
afuera antes de que se les permita entrar.

Póliza de Visitas - Estudiantes Que No Son de Shawsheen

Los niños que no están inscritos en Shawsheen no deben ser enviados a visitar. Por lo
general, es política de la escuela desalentar a los niños visitantes debido a razones de
responsabilidad.
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El Centro de Familia

Nuestro objetivo en el Centro Familiar es que todos los estudiantes alcancen la
graduación de la escuela secundaria y estén preparados para ingresar a la fuerza laboral
o la educación secundaria con las herramientas y la educación necesarias para tener
éxito. El Family Center alberga 4 programas diferentes que se centran en el apoyo a los
estudiantes.

● Beca del Siglo 21
● Familia en Transición
● Programa de Educacion Migrante
● Programa de Recien Llegados

Comité de Responsabilidad Escolar
Este comité sirve para ayudar a tomar decisiones para la escuela.
Este comité analiza la efectividad del maestro y del director, las
decisiones de instrucción y el presupuesto escolar. Nos reunimos
cuatro veces al año. Se dará una lista de fechas y horas al comienzo
del año escolar.

Grupo de Padres y Maestros de Shawsheen (PTG)

El Grupo de Padres y Maestros de Shawsheen sirve como un medio
para aumentar la comunicación entre la escuela y la comunidad.
Este es uno de nuestros sistemas de comunicación más vitales para
las buenas relaciones públicas y el apoyo a nuestro programa total.
Las familias/guardian o ciudadanos laicos de la comunidad sirven
como enlace para que la comunidad exprese cualquier inquietud,
recomendación o haga preguntas sobre el funcionamiento de la
escuela o cualquier parte del programa de instrucción. El Grupo de

Padres de Shawsheen es un consejo asesor y no debe verse como un organismo de toma
de decisiones.

El Propósito del PTG:

● Promover el bienestar de los niños y jóvenes en el hogar, la escuela y la comunidad.
● Mejorar las capacidades de la familia para proporcionar en el hogar el tipo de entorno de

aprendizaje que desarrolle la disposición para aprender.
● Asegurar leyes adecuadas para el cuidado y protección de niños y jóvenes.
● Para proporcionar servicios e información académica y lo que no es académica a la familia,

esto permitirá que el niño venga a la escuela y pueda aprender.

51


